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BÀI ĐỌC I:  Kn 2: 12. 17-20 

Trích sách Khôn Ngoan 

(Những kẻ gian ác nói rằng:) "Chúng ta hãy vây bắt kẻ công 

chính, vì nó không làm ích gì cho chúng ta, mà còn chống đối 

việc chúng ta làm, khiển trách chúng ta lỗi luật và tố cáo 

chúng ta vô kỷ luật. Vậy chúng ta hãy xem điều nó nói có thật 

hay không, hãy nghiệm xét coi những gì sẽ xảy đến cho nó, và 

hãy chờ xem chung cuộc đời nó sẽ ra sao. Vì nếu nó thật là con 

Thiên Chúa, Chúa sẽ bênh vực nó, sẽ giải thoát nó khỏi tay 

những kẻ chống đối nó. Chúng ta hãy nhục mạ và làm khổ nó, 

để thử xem nó có hiền lành và nhẫn nại không. Chúng ta hãy 

kết án cho nó chết cách nhục nhã, vì theo lời nó nói, thì người 

ta sẽ cứu nó!"   

Đó là lời Chúa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BÀI ĐỌC II:  Gc 3: 16 - 4: 3 

Trích thư của Thánh Giacôbê Tông đồ. 

Anh em thân mến, ở đâu có ganh tị và cãi vã, ở đó có hỗn độn 

và đủ thứ tệ đoan. Nhưng sự khôn ngoan từ trời xuống, thì 

trước tiên là trong trắng, rồi ôn hoà, bao dung, nhu mì, hướng 

thiện, đầy lòng nhân từ và hoa quả tốt lành, không xét đoán 

thiên vị, không giả dối. Hoa quả của công chính được gieo vãi 

trong bình an cho những người xây đắp an bình.  

Bởi đâu anh em cạnh tranh và cãi cọ nhau? Nào không phải 

tại điều này: tức tại các đam mê đang giao chiến trong chi thể 

anh em đó sao? Anh em ham muốn mà không được hưởng, 

nên anh em giết nhau. Anh em ganh tị mà không được mãn 

nguyện, nên anh em cạnh tranh và cãi cọ. Anh em không có là 

tại anh em không xin. Anh em xin mà không nhận được, là vì 

anh em xin không đúng, cứ mơ tưởng thoả mãn các đam mê 

của anh em. 

Đó là lời Chúa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SECOND READING:  Jas 3: 16 - 4: 3 

A reading from the Letter of James. 

Beloved: 

Where jealousy and selfish ambition exist, there is disorder 

and every foul practice. 

But the wisdom from above is first of all pure, then peaceable, 

gentle, compliant, full of mercy and good fruits, without 

inconstancy or insincerity. 

And the fruit of righteousness is sown in peace for those who 

cultivate peace. 

Where do the wars and where do the conflicts among you 

come from? Is it not from your passions that make war within 

your members? You covet but do not possess. 

You kill and envy but you cannot obtain; you fight and wage 

war. 

You do not possess because you do not ask. You ask but do 

not receive, because you ask wrongly, to spend it on your 

passions. 

Đó là lời Chúa. 

 

 


